
Възможности за стаж   
в ГДПП 



Преводачески стажове в ЕК 

 Продължителност: 5 месеца 

 2 периода годишно: от 1 март и от 1 октомври 

 В ГДПП в Брюксел и Люксембург (редуват се) 

 Въвеждащи обучения; наставник 

 Служба за стажове (за всички стажанти);  

координатор в ГД 

 Месечна стипендия (сега около 1100 евро/месец) + 

пътни разноски 



 Умения за превод от 2 официални езика на ЕС към 

основния/майчиния език 

 Основен език: един от официалните езици на ЕС 

 Първи изходен език: EN, FR или DE 

 Втори изходен език: друг официален език на ЕС 

 Ниво: „много добро владеене“  

 удостоверителни документи (дипломи, удостоверения, 

доказателства за изучаване на дисциплини на езика, 

др.) 

 съответства на ниво C1/C2 от CEFR 

 

Стажове – езикови познания 



 (Млади) дипломирани висшисти 

 Гражданство: ЕС (и страни кандидатки + квота за др. 

държави)  

 Квалификации: завършен първи етап от висшето 

образование (min. 3 години) и получена степен преди 

крайния срок за кандидатстване за стаж 

 Не могат да кандидатстват лица, които вече са 

стажували в институция на ЕС за повече от 6 седмици 

 http://ec.europa.eu/stages/about/applying_en  

 

 

Стажове –  други изисквания 



 Онлайн регистрация на 

http://ec.europa.eu/stages/applying/procedure_en 

 Етапи: 

 Проверка на допустимостта 

 NB! Мотивацията да е написана на основния/родния език 

 Предварителен подбор => въвеждане в база данни 

 Окончателен подбор – от ГДПП 

 Правила на ЕК относно стажовете: 

http://ec.europa.eu/stages/sites/stages/files/rules_bg.pdf  

 Календар и всякаква друга информация: 

http://ec.europa.eu/stages/ 

 

 

 

 

Процедура за кандидатстване 



Важни линкове 



За повече информация: 

 

Десислава Кръстева 

Европейска комисия  

ГД „Писмени преводи“ – София 

DGT-SOFIA@EC.EUROPA.EU 

Тел. 02/ 933 52 29 

Twitter: @Dessi_EUlangs 


